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ABSTRACT 
Comparative literature is a discipline that helps us better understand the 
secrets and mysteries within literary works. The renowned poet Nezami has 
influenced the minds and language of many Persian poets, directly or 
indirectly. The story “The Black Clothed King” in Nezami’s Haft Peikar is 
one of the mysterious tales that shares similarities with the tale of 
“Daqhooghi” in Molavi's Masnavi. This paper aims to study and compare the 
common elements of these two stories through qualitative comparative 
analysis. A thorough analysis of these two stories shows that the characters 
of “The Black Clothed King” and “Daqhooghi”, as well as “Torktaz and 
Haft Mardan,” exhibit striking similarities. We analyzed these characters in 
eight elements: 1- The hero's honesty, 2- Pursuit of a goal, 3- Mysteries of 
intuition, 4- Mysteries of achieving the goal, 5- Lack of courtesy, 6- Kindness 
towards the hero, 7- Forbidden actions, 8- Disappearance. Through these 
elements, it became evident that there are numerous parallels between the 
characters in the two stories. 
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Introduction 
Some scholars believe that comparative literature involves the study of comparisons 
between works that originate from different cultural backgrounds (Shorel, 2019: 25). 
Comparative literature began with the comparison of literature in European national 
languages. Researchers in this field try to engage in intercultural, linguistic, literary and 
thematic dialogues (Zepetnek, 1998: 13-16). This field of study includes two main 
schools: the French and the American. The French school of comparative literature, 
which has been prevalent in comparative literary research worldwide, is based on the 
two principles of influence and literary relation. This school seeks to provide evidence 
of historical relationships between literary works written in different languages.  

The American school of comparative literature focuses on aesthetics, criticism 
and analysis. While its followers prioritize literary relationships and influences as key 
research topics, they do not emphasize the discovery of historical documents or 
positivist evidence. Instead, they view similarities between literary works as stemming 
from the shared human experience. The aim of this school is to present literature as 
a global phenomenon in relation to other fields of knowledge and the fine arts 
(Sherkat Moghadam, 2008: 61-64). It should be known that every text is created by 
relying on other texts and being influenced by them. By examining a text and 
comparing it to other texts, whether contemporary or earlier works, readers can gain 
a deeper understanding of the text. It is rare to find a text that has not been influenced 
by other works (Allen, 2000: 123). This brings us closer to the concept of 
intertextuality.  

In the definition of intertextuality, it is stated that "Every text is a collection of 
quotations" and holds the power to attract and transform other texts (Kristeva, 2011: 
44). Roland Barthes also partially agrees with this view, stating that "Each text is a 
new texture of past quotes and sayings. Within each text, patterns, scattered codes, 
pieces of social language are unpublished and divided; because there is continuous 
language before and around the text" (Bruel, 1998: 374). Gérard Genette categorizes 
intertextuality into three main types: implicit, covert and hidden. The first type 
denotes the obvious presence of one text within another. In implicit intertextuality, 
sometimes the author of the second text does not intend to hide intertextuality, and 
for this reason, he uses signs that can help identify the intertextuality and its reference 
(Namvar Motlaq, 1386: 136). Haft Peykar is the fourth work in the Panj Ganj series 
written by Nizami Ganjavi. It is also known by other names such as Bahramnameh and 
Haft Gonbadan. This work consists of more than five thousand verses (Zanjani, 2007: 
36-37). Haft Gonbad were organized based on the seven stages of mysticism, the seven 
Amshaspandan (Zoroastrian angels), seven skies and seven climates (Riyazi, 2006: 
153). Each dome tells a story about Bahram Gur. The story of the black cloth king 
relates to the first dome in this work. Daqhooghi's story is an amazing travel story 
that mostly seems to be the experience of Molavi himself or one of his lesser-known 
friends. As Forouzanfar has noted, there is no written reference to this story 
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(Farozanfar, 1983: 107). In his analysis, Zarrinkoob has identified the seven men as 
representing a secret of the unseen world, the ship passengers as a secret of human 
society, the sea as a secret of the material world, and the transformation of seven 
trees and seven candles into one, an interpretation of the oneness of the souls of true 
mystics (Zarinkoob, 1987: 149-152). The aim of this research is to compare and 
analyze the story of the black clothed king in Haft Peikar by Nezami and the tale of 
“Daqhooghi” in the third book of Masnavi by Molavi. The research question is: what 
common elements exist between the two stories of "The Black Clothed King" and 
"Daqhooghi"? 

Literature Review 
Sepahvandi (2013) has studied the interpretive and allegorical aspects of the story of 
Saturday in Haft Peykar in his articles. Neqabi and Qurbani (2013) have tried to examine 
the structure of the story "The Black Clothed King" based on Propp's model in their 
articles. In her articles, Rajabi has tried to investigate the metafictional components of 
postmodernism in the tale of "Daqhooghi". Gandomi and Kamali Baniani (2016) in 
an article have investigated the methods of plotting and expanding the narrative in the 
story of Daqhooghi. Khatami and Kardan (2016) in their article, have investigated the 
symbols of the Abdals (Seven real mystics) in "Daqhooghi" story. However, there has 
been no research written to compare the stories "The Black Clothed King" and 
"Daqhooghi". 

Methodology 
This article uses the qualitative comparative analysis method. In this method, 
researchers examine the similarities and differences between two effects or phenomena 
(Oana et al, 2021: 3-7). In the comparative analysis method, common characteristics 
should be examined to achieve a result. Comparative analysis has two main methods: 
examining the similarities and differences between two phenomena or effects (Rihonx 
and Ragin, 2009: 2). The goal is to investigate the effectiveness of Molavi from Nezami 
by considering their common characteristics and ignoring their differences. 

Conclusion 
The characters of the Black Clothed King and Daqhooghi, as well as Turktaz and the 
Abdals, are very similar to each other. We compared and analyzed eight elements of 
their characters: 1- Hero's honesty: The black cloth king is a hospitable character who 
helps others. Daqhooghi is also a righteous and a great mystic who helps people. 2- 
Quest for something: Both heroes are looking for something; The Black Clothed King 
is looking for the secret of the black-clad, while Daqhooghi is looking for the Abdals. 
3- Mysterious place of intuition: Both heroes experience intuition in a transcendental 
and mysterious world. 4- The mystery of achieving the goal: the heroes in both stories 
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deal with mysterious phenomena such as basket, rope, tree, bird, candle and Abdals in 
their quest to reach their goal. 5- Disregarding politeness: The Black Clothed King is 
impolite because of his hedonistic nature, and Daqhooqhi disregards politeness by 
praying for the ship passengers without knowing his position. 6- Treating the hero well: 
Turktaz treats him with respect without having previous encounter the hero and only 
because he is a guest. The Abdals also welcome Dogooghi with good behavior. 
Daqhooqhi greets them and they also greet him with good manners. 7- Forbidden 
work: The prohibited work for the black cloth king is sexual interference with Turktaz, 
and she warns him against this work many times; but the black cloth king decides to 
do this because of lust and finally deprives himself of the existence of Turktaz. 
Daqhooghi is in the position of trust and prayer; but the Abdals are in satisfaction 
position; so praying is forbidden to them. Daqhooghi deprives himself of their 
existence by praying. 8- Disappearance: As soon as Daqhooghi hears the noise of the 
Abdals and looks behind him, but he does not see them anymore, and then he regrets 
his actions. The king in black cloth also closes and opens his eyes as soon as he tells 
Turktaz his bad intention. However, he does not see him anymore and lives in regret 
forever. 
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 چکیده 
کند تا راز و رمز و مشترکات آثار هایی است که ما را توانمند میادبیات تطبیقی از جمله دانش

زبان بسیاري از شاعران ادبی را بهتر درك کنیم. نظامی از شاعران بزرگی است که بر ذهن و 
پیکر نظامی تپوش از منظومۀ هفگو تأثیر مستقیم و غیرمستقیم داشته است. قصۀ شاه سیاهپارسی

هاي زیادي با قصۀ دقوقی در مثنوي معنوي دارد. در هاي رازآلودي است که شباهتاز روایت
ی عناصر مشترك این دو داستان مورد اي کیفاین مقاله هدف آن بود که با روش تحلیل مقایسه

ه ک بررسی و مقایسه قرار گیرد. بعد از بررسی و مقایسۀ دو داستان، این نتایج به دست آمد
ه مردان بسیار به هم شباهت دارند کپوش و دقوقی و نیز ترکتاز و هفتهاي شاه سیاهشخصیت

 -2کاري قهرمان، درست -1: ل کردیمها را تطبیق دادیم و تحلیدر هشت عنصر مشترك آن
 -6ترك ادب،  -5رازآمیزي رسیدن به هدف،  -4مکان اسرارآمیز شهود،  -3دنبال چیزي بودن، 

هاي زیادي میان . در این عناصر شباهتشدن غیب -8کار ممنوع و  -7رفتاري با قهرمان، خوش
 هاي دو داستان وجود دارد.شخصیت
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 مقدمه  -1

هاي اي آثاري است که برخاسته از زمینهبررسی مقایسه ،ادبیات تطبیقیبرخی بر این باورند که 
). ادبیات تطبیقی نخستین بار با تطبیق ادبیات و 25: 1389(شورل،  فرهنگی متفاوتی هستند

، وگوهاي بین فرهنگیکوشد به سمت گفتهاي ملی اروپایی شروع شد، اما اکنون میزبان
این نوع از مطالعات،  ).Zepetnek, 1998: 13- 16زبانی، ادبی و موضوعی حرکت کند (

عرصۀ  ورمکتب فرانسوي ادبیات تطبیقی که پیشت. شامل دو مکتب فرانسوي و آمریکایی اس
هاي ادبیات تطبیقی جهان است بر دو اصل تأثیر و تأثر و ارتباط ادبی استوار است و پژوهش

اصلی و اند، شرط شده نوشته گوناگونهاي اثبات روابط تاریخی بین آثار ادبی را که به زبان
 .داندی میهاي تطبیقورود به عرصۀ پژوهش مهم

شناسی و توجه به نقد و تحلیل را در رأس کار زیبایی، مکتب آمریکایی ادبیات تطبیقی
هاي عمدة پژوهشی در دهد و اگرچه ارتباطات و تأثیرات ادبی را یکی از زمینهتطبیق قرار می

ورزد و گرایانه اصرار نمیبر یافتن مدارك تاریخی و شواهد اثبات داند، اماادبیات تطبیقی می
داند و بیشتر بر آن ها میهاي بین آثار ادبی را برخاسته از روح مشترك همۀ انسانبرخی شباهت

هاي دانش بشري و اي جهانی و در ارتباط با سایر شاخهعنوان پدیده است که ادبیات را به
  ).64- 61 :1388شرکت مقدم، ( هنرهاي زیبا معرفی کند

آید. با ود میها به وجباید دانست که هر متنی با تکیه بر متون دیگر و با تأثیرپذیري از آن
ه هاي پیش از آن، خواننده بعصر و چه متنبرسی متن و تطبیق آن با متون دیگر؛ چه متون هم

ر نبوده باشد أثیر متون دیگتوان متنی را پیدا کرد که تحت ترسد. نمیدرك بیشتري از متن می
نامتنیت کند. در تعریف بی). این موضوع ما را به گسترة بینامتنیت نزدیک می123: 1380، 1(آلن

ازي سهاست. هر متنی در جایگاه جذب و دگرگوناي از نقل قولهر متنی مجموعه«گویند: می
 ). 44: 1381، 2(کریستوا» هاي دیگر استمتن

ی، هر متن«م) نیز تا حدودي این نظر را پذیرفته و گفته است: 1915 -1980( 3لان بارترو
ده، ها، کدهاي پراکنها و سخنان گذشته است. در درون هر متنی، قالباي از نقل قولبافت تازه

                                                           
1. Allen, G. 
2. Kristeva, J. 
3. Barthes, R.  
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یشاپیش پ اند؛ زیرا به صورت پیوسته، زبانهاي زبان اجتماعی و غیرمنتشره و منقسم شدهقطعه
 ). 374: 1378، 1(برونل» و پیرامون متن وجود دارد

) بینامتنیت را به سه نوع صریح، غیرصریح و ضمنی تقسیم 1930 -2018(  2ژرار ژنت
کند که در نوع اول، بیانگر حضور آشکار یک متن در متن دیگر است. در بینامتنیت ضمنی می

یی را هامتن خود را ندارد و به همین دلیل، نشانهکاري بیناگاهی مؤلف متن دوم، قصد پنهان
توان بینامتن را تشخیص داد و مرجع آن را نیز شناخت (نامور ها میبرد که با این نشانهکار میبه

 ). 136: 1386مطلق، 

 . بیان مسئله2

هجري به  593پیکر در سال مثنوي هفت«چهارمین از پنج گنج نظامی است.  پیکرهفت
درخواست زن کرپه ارسلان در بحر خفیف مخبون اصلم مسبغ (فاعلاتن مفاعلن فع لان) و یا 

). به 205: 1382(ثروتیان، » مخبون محذوف (فاعلاتن مفاعلن فَعِلن) به رشتۀ نظم درآمده است
یش از اند. این منظومه بنامه و هفت گنبدان بدان دادهیگري از قبیل بهرامهاي دپیکر، نامهفت

). هفت گنبد بر اساس هفت مرحله سلوك عرفانی، 37 -36: 1387(زنجانی، پنج هزار بیت دارد 
). در هر یک 153: 1385 و هفت اقلیم بنا شده است (ریاضی، آسمانهفت  ،هفت امشاسپندان

بد اول پوش مربوط به گنشود. داستان شاه سیاهراي بهرام گور روایت میاز گنبدها داستانی ب
 این منظومه است.

ه تجربۀ خود نماید کگونه میانگیز است که بیشتر اینقصه دقوقی داستان سفري شگفت
گفته  گونه که فروزانفرمولوي و یا یکی از دوستان وي باشد که چندان معروف نبوده است؛ آن

کوب در تحلیل ). زرین107: 1362است، این داستان مأخذي به صورت کتبی ندارد (فروزانفر، 
مردان را رمزي از رجال غیب، اهل کشتی را رمزي از جامعۀ انسانی، این داستان، وجود هفت

دریا را رمزي از دنیاي مادي و تبدیل هفت درخت و هفت شمع را به یکی، تعبیري از یکی 
). هدف این پژوهش آن 152 -149: 1366کوب، بودن ارواح خاصان حق دانسته است (زرین

وي پیکر را با قصۀ دقوقی از دفتر سوم مثنوي مولپوش از منظومۀ هفتاست که داستان شاه سیاه

                                                           
1. Brunel, P. 
2. Genette, G. 
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 شود آن است که چه عناصررا مورد تطبیق و تحلیل قرار دهد. سؤالی که در اینجا مطرح می
 پوش و دقوقی وجود دارد؟همشترکی میان دو داستان شاه سیا

 . پیشینۀ پژوهش3

 »هاي تأویلی و تمثیلی داستان روز شنبه در گنبد سیاهجنبه«اي با عنوان ) در مقاله1390وندي (سپه
ررسی قرار ب هاي تأویلی و تمثیلی داستان روز شنبه در گنبد سیاه از هفت پیکر را موردجنبه

 داده است.
بررسی و تطبیق فرایند «اي با عنوان ) در مقاله1391ترکمانی باراندوزي  و چمنی گلزار (

به بررسی  »شناسی تحلیلی یونگفردیت در گنبد اول و دوم از هفت پیکر نظامی بر اساس روان
 اند.پرداخته 1یونگفرآیند فردیت در گنبد اول و دوم از هفت پیکر نظامی بر اساس نظریۀ 

 پوشان بر اساسشاه سیاه ۀتحلیل ساختاري قص«اي با عنوان ) در مقاله1391نقابی و قربانی (
 بررسی کنند.  2پوش را بر اساس الگوي پراپاند ساختار قصۀ شاه سیاهکوشیده  »الگوي پراپ
هاي کوشیده است مؤلفه» فراداستانی پسامدرندقوقی، «اي با عنوان ) در مقاله1397رجبی (

 فراداستانی پسامدرن در داستان دقوقی را بررسی کند. 
شگردهاي قبض و بسط «اي با عنوان ) در مقاله1396اکبري گندمانی و کمالی بانیانی (

به بررسی شگردهاي قبض و بسط روایت در داستان دقوقی پرداخته» روایت در مثنوي معنوي
 اند. 

بررسی نمادهاي ابدال در حکایت دقوقی «اي با عنوان ) در مقاله1396خاتمی و کاردان (
 اند. ستان دقوقی همت گماشتهبه بررسی نمادهاي ابدال در دا »مثنوي معنوي

هد پوش و دقوقی را مورد تطبیق قرار دبا این همه تاکنون پژوهشی که بخواهد قصۀ شاه سیاه
 است. نوشته نشده

  

                                                           
1. Jung, C. 
2. Propp, V. 
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 . روش پژوهش4

-انجام شده است. در این روش به دنبال بررسی شباهت 1اي کیفیاین مقاله به روش تحلیل مقایسه
-). در روش تحلیل مقایسهOana Et al, 2021: 3-7آیند (هاي دو اثر یا پدیده برمیها و تفاوت

اي ایسهدست یافت. تحلیل مقاي هاي مشترك را مورد بررسی قرار داد تا به نتیجهاي باید مشخصه
 Rihonx andهاي دو پدیده یا اثر (ها و بررسی تفاوتدو شیوة اصلی دارد: بررسی شباهت

Ragin, 2009: 2مان بررسی تأثیرپذیري مولوي از نظامی است، شباهت). از آنجا که ما هدف-
 کنیم.  ها صرفنظر میدهیم و از تفاوتهاي مشترك را مدنظر قرار میهاي مشخصه

 . بحث5

 خلاصۀ داستان شاه سیاهپوش. 5-1

وشیدنش را پپوش بود. یک روز کنیزش با پافشاري دلیل سیاه پادشاهی بود که همیشه سیاه
وش پپوش به کاخ من وارد شد. از او پرسیدم: چرا تنجویا شد. او گفت: روزي مهمانی سیاه

ی که با هنگام». توانم بگویماز معذور دارید که نمیمرا از گفتن این ر«تو سیاه است؟ گفت: 
نام دارد و » شهر مدهوشان«در ولایت چین شهري است که «رو شد، گفت: پافشاري من روبه

عد ب». شودپوش میها سیاهشود، مانند آنپوشند. هر که به آن شهر وارد میمردمانش همه سیاه
ه سفر چین را در پیش گرفتم و به شهر مدهوشان رسیدم. تا یک سال از شنیدن این سخن، را

جا ماندم، اما کسی آن راز را به من نگفت. تا اینکه با قصابی آشنا شدم. از آنجا که او انسانی آن
ها در حق او کردم تا این داستان را برایم اندیش بود با او دوستی آغاز کردم و مهربانینیک

شهر  پوشی مردمنوازي کرد. دلیل سیاهي من را به خانۀ خویش برد و بسیار مهمانبگوید. روز
خواهی بدانی با چشم خود وقت آن است که آنچه را می«را خواستار شدم. قصاب گفت: 

 اي رفتیم. در آنجا سبدي بود که به طنابی بسته شده بود. قصاب به منسپس به خرابه». ببینی
». ا دریابیها رن سبد بنشین و بر آسمان و زمین بنگر تا دلیل سیاهی و خموشی آندر آ«گفت: 

اي شروع به پرواز کرد و ریسمان به دور گردنم بسته شد و خود در سبد نشستم. سبد مانند پرنده
هی ة کواي به اندازرا بسته به یک ریسمان میان آسمان و زمین دیدم. تا اینکه هنگام روز پرنده

                                                           
1. Qualitative Comparative Analysis 
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از راه رسید و در اطراف من پرواز کرد. پاي پرنده را گرفتم. پرنده پرواز کرد و من بسته به پاي 
او بودم. پرنده به باغی سرسبز فرود آمد. پاهاي پرنده را رها کردم و از خستگی خوابم برد. 

ی را طشباهنگام بیدار شدم. به بررسی آنجا پرداختم. از دور صدهزاران حوري پیدا شدند، بسا
 گستردند و تختی نهادند. 

نجاست. نامحرمی خاکی ای«کمی بعد بانویی زیبارو پدیدار شد. او به یکی از حوریان گفت: 
و حوریان مرا به نزد آن بانو بردند. بانوي زیبار». بگردید و او را پیدا کنید و به نزد من بیاورید

اي از او درخواستم؛ او ام بوسهتیمن را در کنار خود نشاند. من هم شراب نوشیدم. هنگام مس
هزار بوسه به من ارزانی داشت. اشتیاق بر من چیره شد و دستم را بر کمر او انداختم. وقتی که 

دست یکی از حوریان را به دستم داد ». امشب به بوسه خشنود باش«او این حال مرا دید، گفت: 
ر من و آن حوري رفتیم و شب تا سح». کام خود بگیر که او کمر به خدمت تو بسته«و گفت: 

کام گرفتیم. دوباره شب شد و بانو و حوریان آمدند. دوباره اشتیاق من و همان بازي دیشب 
تکرار شد. سی روز به همین صورت گذشت. تا اینکه صبرم لبریز شد و اشتیاق داشتن آن بانو 

با او  تم و تا صبح به پافشاريبر من چیره شد. شب شد و آن بانو دوباره آمد و من به کنارش رف
به بوسه و آغوش من خشنود باش و بیشتر از آن نخواه؛ تا به وقتش «گذرانیدم. او به من گفت: 

بانو ». توانم صبر کنمخواهم و نمیامشب تو را می«صبري کردم و گفتم: من بی». به من برسی
. چشم بستم »بگشایی مرا در کنار خود بینیچشمت را ببند؛ تا بند قبایم را بگشایم. چون «گفت: 

و چون بگشادم، خود را در آن سبد میان آسمان و زمین دیدم؛ نه باغی بود و نه بانویی. قصاب 
 ).1315از راه رسید و مرا پایین آورد (نظامی، 

 . خلاصۀ داستان دقوقی 5-2

ده. وي در دقوقی عارفی بزرگ بود و در تقوي و وارستگی، گوي سبقت از همگان ربو
 رو، سالیانیوجوي اولیاي خاص خدا بود و در این طریق، طلبی آتشین داشت. از این جست

ها تحمل رنج با گشت تا به مطلوب خود برسد. سرانجام پس از سالچند در پهنۀ زمین می
 ود او بشنویم:شود. بهتر است ماجرا را از زبان خرو میانگیز روبهاي شگفتمنظره

اشت. کننده دناگهان از دور بر ساحل دریا هفت شمع نورانی دیدم که انواري بس شگفت«
ها دیگر چیست؟ چرا رسید. با خود گفتم: این شمعها به اوج افلاك میشعلۀ آن شمع
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ک ع به یبینند؟ در همین حال دیدم که آن هفت شمالعاده را نمیمردم، این درخشش فوق
تر شد. دوباره دیدم که آن یک شمع، هفت شمع شد شمع تبدیل و روشنایی آن نیز افزون

و ناگهان هفت شمع به صورت هفت مرد نورانی درآمد که نورشان به اوج آسمان سر 
درختی نمایان شدند. باز آورد. سپس دیدم که هر یک از آن مردان به صورت تکبرمی

درخت به یک درخت تبدیل شد. آنگاه دوباره دیدم که آن درختان دیدم که آن هفت 
خواستند نماز ها جلوتر از همه ایستاده است؛ انگار که میاز آن اند و یکیصف کشیده

ردم. ها سلام کجماعت برپا دارند. سپس آن هفت درخت به هفت مرد تبدیل شدند. به آن
ه نام صدا کردند. سپس به من گفتند: دوست داریم تا با تو جواب سلامم را دادند و مرا ب

نمازي به جماعت بخوانیم و تو به امامت بایستی. من هم پذیرفتم. نماز جماعت در کرانۀ 
دریا آغاز شد. در میانۀ نماز، چشم دقوقی به پهنۀ مواج دریا افتاد. دید که یک کشتی در 

 آسا پدید آورده است. ساکنان کشتی کهی کوهمیان امواج گرفتار آمده، تندباد نیز امواج
روحیۀ خود را به کلی باخته بودند، فریادشان بلند شد. دقوقی که در میان نماز، دلش به 
رحم آمد و از صمیم دل براي نجات بلازدگان لب به دعا گشود و با زاري از درگاه الهی 

دقوقی مقبول افتاد و آن  درخواست کرد که آنان را از ورطۀ ترسناك نجات دهد. دعاي
 کشتی به سلامت به ساحل رسید و نماز آنان نیز در همان زمان پایان یافت.

کسی  پرسیدند: این چهدر این حال آن هفت نفر آهسته به نجوا پرداختند و از یکدیگر می
ره ام. بالاخها گفت: من که چنین نکردهبود که در کار خدا فضولی کرد؟ هر یک از آن
 یکی از آن میان گفت: این دعا کار دقوقی است.

د، دیدم گوینها چه میگوید: همین که سرم را به عقب برگرداندم؛ تا ببینم آندقوقی می
هاست که من در آرزوي یافتن آنان به سر کس پشت سرم قرار ندارد. اینک سالهیچ
 .برممی

 : دفتر سوم)1390(مولوي، 

 مشترك. عناصر 5-3

 کاري قهرماندرست .5-3-1

 رساند.نواز است و به دیگران یاري میکاري است؛ وي مهمانپوش انسان درستشاه سیاه
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 )149: 1315(نظامی،                                

اي دارد. او عارفی بزرگ است؛ کرامت دارد، روزها در آفاق و دقوقی نیز رفتار شایسته
 کوشد به دیگران نیکی نماید.کند. در حق مردم دعاگوست و میها در انفس سیر میشب

 )423 -422: 3، جلد 1390(مولوي،            

 بودن . دنبال چیزي5-3-2

 گیرد که در آن باید بهبخش سفري طولانی در پیش میالگوي قهرمان، فرد رهاییدر کهن
پاسخ را حل کند و بر موانعی کارهاي غیرممکن دست بزند، با اژدها بجنگد، معماهاي بی

ند (گرین کناپذیر چیرگی یابد، مملکت را رهایی بخشد و احتمالاً با شاهزاده خانم ازدواج غلبه

 مــلــکــی بــود کــامــگــار و بــزرگ
ـــــیـــده  رنـــجـــهـــا دیـــده بـــاز کـــوش
ـــش ـــع خـــروشـــــان ـــک از طـــال ـــل  ف

ــاغ بــود مــهــمــان  دوســــتچــون گــل ب
ـــــت  مــیــهــمــانــخــانــۀ مــهــیــا داش

ـــــاط  ـــــتـــردهخـــوان نـــهـــاده بس  گس
ــام ــگ ــد ل ــه آم ــر ک ــده ــر شـــــدن ــی  گ

 

 ایـــمـــنـــی داده مـــیـــش را بـــا گـــرگ 
ـــده ـــوشــــــی ـــاه پ ـــم ســــــی ـــل ـــظ  وز ت

ـــــیــاه ـــــاه س ـــــانــشخــوانــده ش  پــوش
ـــرخ گــل در پوســــت ــده میزد چو س  خن
ـــا داشـــــت ـــری ـــري روي در ث  کـــز ث
ــــرورده ــــطــــف پ ــــل ــــی ب  خــــادمــــان

ــان ــم ــه ــی ــودش م ــخ ــدب ـــــدن ــر ش ــذی  پ
 

ــاجــه یب خوش د قی داشــــت  قو  ايآن د
ـــمــاندر زمین می ــه بر آس  شــــد چو م

ــمــاز ــد شــــب در ن ــر ب ــدر ســــی  روز ان
ــوي ــدخ ــه از ب ــق ن ــل ــع از خ ــط ــق ــن  م
ــافــع هــمــچــو آب ــــفــقــی خــلــق و ن  مش

 

ـــق و صــــاحــب کرامــت خواجــه   ايعــاش
ــــن روان روان راشــــب ــه زو روش ــــت  گش

ــاز ــاز او هــمــچــو ب ــدر شــــاه ب  چشــــم ان
ـــه از دوي  مـــنـــفـــرد از مـــرد و زن ن
تجــاب ــــ یی و دعــااش مس ع ف ــــ  خوش ش
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پوش، شاه به دنبال راز است و در داستان دقوقی، ). در داستان شاه سیاه166: 1380، 1و همکاران
 گردد.مردان میشیخ دقوقی به دنبال هفت
شود. پوشیدن او را جویا میآید، شاه راز سیاهپوش به قصر شاه میبعد از آنکه مرد سیاه

از به بردن به آن رپردازد. وي براي پی وجو میبرد به جستاز این راز می وقتی که شاه بویی
 شود.سیر و سفر مشغول می

 )152: 1315(نظامی،                                

گردد. وي براي آنکه خاصان حق را در داستان دقوقی نیز دقوقی به دنبال خاصان حق می
 پردازد.ببیند به سفر می

 )423: 3، جلد 1390(مولوي،                    

ور افتد و او به منظدر هر دو داستان شوق رسیدن به هدف مانند تشنگی بر جان قهرمان می
جا ماندن پوش و دقوقی به دنبال دانایی نیستند، چراکه دانایی با یککند. شاه سیاهشهود سفر می

لوب کردن قم هاي طاغیه و نرسفر در تمرین نفس«شود؛ نه سفر. و رنج یادگیري حاصل می
اي جسیم دارد؛ چه مهاجرت اوطان و خلّان و مفارقت مألوفات و قاسیه، تأثیري عظیم و فایده

                                                           
1. Guerin, W., et al.  

هفــت ن ــــکــار و  ــدم آش ــــی پرس ــد   چن
 عــاقــبــت مــمــلــکــت رهــا کــردم
ـــــیـــدم ـــــهـــر بـــاز پـــرس  نـــام آن ش
ــا یــکســــال ــــهــر ت ــــتــم احــوال ش  جس

 

ــانــکــه بــود نــگــفــت   ایــن خــبــر کــس چــن
ــردم ـــــا ک ــادش ــه پ ــان ـــــی از خ ــویش  خ

ـــدمر ـــم دی ـــچـــه خـــواســـــت ـــم وان ـــت  ف
ـــوال ـــداد ازان اح ـــر وان ـــب ـــس خ  ک

 

ــام ــی ــوي و اوراد و ق ــق ــن ت ــی ــن ــا چ  ب
ــرادش آن  ــم م ــظ ــع ــر م ــديدر ســـــف  ب

 رفــتــی بــراهگــفــتــی چــو مــیایــن هــمــی
ــاســــد دلــم ــهــا راکــه بشــــن ــا رب آن  ی

 

ـــــان حــق بــودي مــدام   طــالــب خــاص
ـــــی ةکــه دمــی بــر بــنــد  يزد خــاص

ـــــگـــانـــم اي الـــه  کـــن قـــریـــن خـــاص
ـــــتــه  مــجــمــلــم مــیــان وبــنــده و بس
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معهودات و مصابرت بر مصایب و نوایب، نفوس و طباع را از ترسّم و تقید به رسوم و عادات و 
» هیه برداردقیود و مرادات آسوده و آزاد گرداند و اثر قساوت غفلت از قلوب لاهیه و سا

 ).184: 1389(کاشانی، 
ها را به آگاهی برساند. در داستان شاه قهرمانان هر دو داستان به دنبال انسانی هستند که آن

پوشیدن آگاه کند تا اینکه با قصاب  پوش قهرمان به دنبال انسانی است که او را با راز سیاهسیاه
 شود.آشنا می

 )152: 1315(نظامی،                                

 کند:دقوقی نیز براي دیدن انوار تلاش می

 )425: 3، جلد 1390(مولوي،                       

 . مکان اسرارآمیز شهود5-3-3

جهان هورقلیا هم «نامند. دهد که آن را هورقلیا میکشف و شهود عرفانی در جهانی رخ می
ورت صدربرگیرندة افلاك و یک زمین است؛ نه زمین و افلاك مادي، بلکه زمین و افلاك به 

هاي مثالی موجودات فردي است و چیزهاي مثال و نمونه. زمین هورقلیا نیز شامل جمیع صورت
جسمانی که در جهان محسوس ما موجود هستند. مکان واقعی همۀ حوادث نفسانی و روحانی، 

ا ). این جهان ماده ندارد، ام158: 1373، 1(کربن» ها و خوارق عادتها، کرامات، وحیالهام
 ).152: 1، جلد 1376شکل، عرض و طول دارد (همایی، 

                                                           
1. Corbin, H. 

ــی ــاب ــر ب ــم ز ه ــت ــر ســـــاخ ــظ ــون ن  چ
ــــازه ــــقــــدهــــاي رو ت  دادمــــش ن
ـــــانـــی  ـــــاب از آن زرافش  مـــرد قص

 

ـــــــابــــی   دیــــدم آزاده مــــرد قص
 چــــیــــزهــــائــــی بــــرون ز انــــدازه...
ــی ــان ــرب ــاو ق ــو گ ــن شـــــد چ ــد م  صـــــی

 

ــاقگفــت روزي می ـــت  وارشــــدم مش
 

ـــم   ـــن ـــی ـــب ـــا ب ـــارت ـــوار ی  در بشــــــر ان
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جهان  تواند درپوش و دقوقی افتاده است، نمیرسد اتفاقی که براي شاه سیاهبه نظر می
شهادت رخ داده باشد، بلکه این یک شهود عارفانه است که تنها در جهانی ماوراي این جهان 

 دهد. رخ می

 به هدف . رازآمیزي رسیدن5-3-4

شود می گردد با قصابی آشناپوش، شاه بعد از آنکه بسیار به دنبال راز میدر داستان شاه سیاه
گوید، بلکه شاه را به صورتی پدیدارشناسانه با داند، اما آن را به شاه نمیکه این راز را می

 گذارد که به طنابی وصلبدي میکند؛ به این صورت که وي را در سرو میحقیقت راز روبه
 برد.پیکر او را به سرزمین ترکتاز میاي غولاست، سپس پرنده

قۀ شود. طریدر داستان دقوقی نیز قهرمان خود به صورتی شهودي با خاصان حق آشنا می
کند. ابتدا هفت ها ملاقات میاین آشنایی نیز بسیار رازآمیز است. دقوقی بر کنار ساحل با آن

 بیند.شمع را می

 )425: 3، جلد 1390(مولوي،                     

رسد. شود و نور آن تا به آسمان میبیند که آن هفت شمع تبدیل به یک شمع میسپس می
 این در حالی است که هفت نیرومندترین همۀ اعداد نمادین؛ نشانگر وحدت چهار و سه، تمام

ها عدد هفت همراه باقی پدیده). 164: 1380گرین و همکاران، شدن دایره و نظم مطلق است (
 خوان، امشاسپندان، هفتهفت اقلیم، هفت سیاره، هفت«نیز مطرح شده است؛ به عنوان نمونه 

هاي گوناگون عددي میمون ). عدد هفت در فرهنگ166 -141: 1392، 1(شیمل» اندام باشند
). دوباره آن یک شمع 169 -141مختص به ایران نیست (همان: شود و فقط و تمام شمرده می

 رود:شود که نورشان تا آسمان بالا میتبدیل به هفت مرد نورانی می
                                                           

1. Schimmel, A.  

ــاگهــان ــدم ن ـــمع از دور دی  هفــت ش
ـــمعی از آن ــۀ هر یکی ش ـــعل  نور ش
 خیره گشـــتم خیرگی هم خیره گشـــت 
ته اســــت ها افروخ ـــمع نه ش  این چگو

 

ــدان  ــدم ب ــی ــاب ــل شـــــت ــدر آن ســـــاح  ان
ــان ــان آســـــم ــن ــا ع ــوش ت ــر شـــــده خ  ب
عقــل را از ســــر گــذشــــت یرت  ح  موج 

ها  یدة خلق از این ته اســــتکاین دو د  دوخ
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 )426: 3، جلد 1390(مولوي،                       

تواند نمادي از تجلیات خداوند باشد که در هر شوند، میها تبدیل به انسان میاینکه شمع
مردان که خود واصل به حق هستند، محلی براي تجلی حق تعالی قرار چیزي وجود دارد و هفت

نمادگرایی شعله وابسته است. در شعلۀ یک شمع تمام نیروهاي نمادگرایی شمع به «اند. گرفته
طبیعت فعال هستند. موم، هوا، نخ، آتش که در شعلۀ سوزان، متحرك و رنگارنگ شمع به هم 

). هر 91: 4، جلد 1382، 1(شوالیه و گربران» اندپیوندند، خود ترکیبی از همۀ عناصر طبیعتمی
دارند و  هاي فراوانشوند که شاخ و برگی انبوه و میوهرختانی میکدام از مردان نیز تبدیل به د

آمد. شکافتی نور از آن بیرون میها را میشان در زمین فرورفته است. وقتی که میوة آنریشه
 بیند.این در حالی است که کسی آن درختان را نمی

 )426: 3، جلد 1390(مولوي،                       

اي از تجلی» الارضنور السموات و «آن نور، بر اساس آیۀ «بینند اینکه همگان نور را نمی
» دشدگان نیستنتجلیات خدا بوده و دیگر اینکه براي دعوت است و همگان در شمار دعوت

 شوند). بار دیگر آن هفت درخت تبدیل به یک درخت می15: 1387(نوروزپور و جمشیدیان، 
ایستند. همۀ آن درختان شود تا اینکه درختان به نماز میها دیده میشدن آنو پیوسته یکی 

 خواندند.ها نماز میپشت سر یکی از آن

                                                           
1. Chevalier, J. & Gheerbrant, A. 

فت مرد ندر نظر شــــد ه ـــمع ا فت ش  ه
ـــور روز دُرد ـــوار ن ـــش آن ان ـــی  پ

 

ــی  ــورشــــان م ــه ســــقــف لاژوردن  شــــد ب
ـــــلابــت نــورهــا را مــی  ســــُــتُــرداز ص

 

ـــان میاین عجب ـــتتر که بر ایش  گذش
ــه جــ ــاخــتــنــدان مــیز آرزوي ســــای  ب

ــی ــم ــۀ آن را ن ــچســـــای ــی ــد ه ــدن  دی
 

حرا و دشــــت  لق از صــــ خ هزاران   صــــد
ــه ــمــی ســــای ــی ــان مــیاز گــل ــدب ــن  ســــاخــت

ــده ــر دی ــو ب ــف ــچصـــــد تُ ــی ــچ پ ــی ــاي پ  ه
 



 

     269  متن پژوهی ادبی    102شماره  ،28دوره       1403 زمستان 

 و همکارانی رهاشمیم |...  پوش ازسیاهاي قصۀ شاه بررسی مقایسه

 )3:428، جلد 1390(مولوي،                        
شود که یکی از آن مردان از نظر مرتبۀ ایمانی از دیگران برتر است. که در اینجا معلوم می

شود؛ از میان آن همه زیبارو یکی این همان چیزي است که در داستان شاه سیاهپوش نیز دیده می
 هاست و از همه برتر است.بانوي آن

درخت به «گیرد. اي براي شهود قرار میدر هر دو داستان درخت وجود دارد که وسیله
وي آسمان مظهر قائمیت است. دلیل تغییر دائمی خود، نماد زندگی است و عروجش به س

رود و اش در زمین فرو میدهد؛ چون ریشهدرخت، جهان پایین را با جهان بالا پیوند می
رود. درخت به عنوان ارتباطی میان زمین و آسمان شناخته شده هایش در آسمان بالا میشاخه

ربران، (شوالیه و گ» یابندقال میاست و جایگاه عبور کسانی است که از مریی به نامریی انت
1382 :187- 190.( 

ضایی اي است که فرود، کشف راز به گونهپوش به دنیاي زیبایان میزمانی که شاه سیاه
رفروغ در هاي پبیند که شمعشبیه به داستان دقوقی دارد؛ از این نظر که زیبایان نورانی را می

 شود:ها میاست که شاه مبهوت آن دست دارند. این در حالی

ــام ــد ام ــانــن  یــک درخــت از پــیــش م
 

ـــام  ـــی ـــی او در ق ـــدر پ ـــران ان ـــگ  دی
 

ـــور ـــزاران ح ـــدم از دور صــــــده  دی
ـــی ـــوران ـــگـــار ن ـــر ن  یـــک جـــهـــان پ
ـــهـــار ـــازه ب ـــگـــاري بســـــان ت  هـــر ن

ـــــتــانلــب   لــعــلــی چــو لالــه در بس
ــه زر ــلاق ــر از ع ــد پ  دســـــت و ســـــاع

ــع ــهشـــــم ــان ــه دســـــت شـــــاه ــی ب ــائ  ه
ـــی ـــائ ـــن ـــد از کشــــــی و رع ـــدن  آم
ــور ســـــرشـــــت ــان ح ــت ــر ســـــر آن ب  ب
 فـــرش انـــداخـــتـــنـــد و تـــخـــت زدنـــد
ــود ــر ب ــب ــن ــاك ع ــور و خ ــاف ــرد ک  گ

 

 کز من آرام و صابري شد دور 
 پرور چو راح ریحانیروح

 ها گرفته نگارهمه در دست
 هاي خوزستانلعلشان خونب

 گردن و گوش پر ز لؤلؤ تر
 خالی از دود و گاز و پروانه
 با هزاران هزار رعنائی
 فرش و تختی چو فرش و تخت بهشت
 راه صبرم زدند و سخت زدند
 ریگ زر سنگلاخ گوهر بود

                     

 )159 -158: 1315(نظامی،  
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شوند. روال حوادث در ابتدا بسیار کند هر دو قهرمان به آرامی به درون شهود کشانده می
 اي فضا را تجربه کنند که احساس رمیدگی نکنند.است. قهرمانان هر دو داستان قرار است به گونه

مردان و... هاي رمزآلودي مانند سبد، طناب، درخت، پرنده، شمع، هفتداستان پدیدهدر هر دو 
 شوند.دیده می

 . ترك ادب5-3-5

اي که معمولاً در رعایت ادب در نزد صوفیه از اهمیت والایی برخوردار است؛ به گونه
که گفت:  اندعید بن المسیب آوردهاز س«اند. هاي عرفانی بابی را براي این منظور گشودهکتاب

هر که نداند که خداوند را بر او چه واجب است [در تن او] و به امر و نهی باادب نشود، او از 
). در دو داستان مود مطالعۀ ما نیز قهرمانان ادب را ترك 511: 1387(قشیري، » ادب دور است

ود از جاي خپوش با درخواست نابهند. شاه سیاهکادبی میاند. دقوقی با دعا کردن، بیکرده
 گذارد. ترکتاز، ادب را زیر پا می

ن ماند؛ براي توجیه سخنصیب میادب از توفیق حق بیمولوي بر این باور است که بی
مان سآورد که در بیابان مانده بودند و روزي از آاسرائیل را میخویش داستان موسی (ع) و بنی

کردند و به آن خشنود نبودند و از خداوند سیر و خواهی میها زیادهآمد، اما آنشان میبراي
 خواستند. عدس می

 )8: 1، جلد 1390(مولوي،                         

اي از پوش دارد، چراکه شاه نیز به بوسهسیاهاین داستان نیز شباهت زیادي با داستان شاه 
 خواست بیش از آن را به دست آورد.شد و میآغوشی با زیبارویان خشنود نمیترکتاز و هم

ـــق ادب ـــی ـــوف ـــم ت ـــی  از خـــدا جـــوی
ــدبی خود را داشــــت ب ــه  نهــا ن ت  ادب 

ــی ــان درم ــده از آســـــم ــائ ــدم  رســـــی
ــس ــد ک ــن ــوســـــی چ ــوم م ــان ق ــی  در م

خوان آ ــان و  طع شــــد ن ق ن ــــمــانم  س
 

ــی  ــف ربب ــط ــد از ل ــان ــروم م ــح  ادب م
ـــلـــکـــه آتـــش در هـــمـــه آفـــاق زد  ب

ــدفــروخــت و بــیصــــداع و بــیبــی  خــری
ــی ــر و عــدسب ــد کــو ســـــی ــن ــت  ادب گــف

ــان ــل و داســـــم ــی ــج زرع و ب ــد رن ــان  م
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 رفتاري با قهرمان. خوش5-3-6

سابقۀ  رمردان است؛ او بدون آنکه پیشتپوش شبیه هفترفتار بانوي زیبارو در داستان شاه سیاه
اش، رفتاريکند. دلیل او براي خوشآشنایی با شاه داشته باشد، شاه را به خود نزدیک می

 احترام به میهمان است.

 )163 -162: 1315(نظامی،                    

رد کنند. دقوقی به نزدیک آن هفت مرفتاري استقبال میمردان نیز دقوقی را با خوشهفت
که  ايدهند به گونهها نیز با روي باز پاسخ سلام او را میکند. آنها سلام میرود و به آنمی

کنند. نام دقوقی را از روي ضمیر پاك خویش شناسند و با نام او را صدا میانگار او را می
 دانند.می

 )428: 3، جلد 1390(مولوي،                    

 بعد از آن گفتند که ما دوست داریم به تو اقتدا کنیم. 

همــان م یف  حر من  چون  یش   دوســــتپ
ـــــنـــانـــظـــري ـــــه خـــوبـــی و آش  خـــاص
ــن ــنشــــی ــن ب ــش م ــی ــر آي و پ ــر ســــری  ب

ـــــتــه  خــويگــفــتــم ایــبــانــوي فــریش
ــیســــت ــوان ن ــس جــاي دی ــی ــق ــل ــخــت ب  ت

ـــانـــیمـــن کـــه د ـــیـــاب ـــــدم ب  یـــوي ش
 گــفــت نــارد بــهــا بــهــانــه مــگــیــر
 همــه جــاي آن تســــت و حکم تراســــت

 

ــــت   جــاي مهمــان ز مغز بــه کــه ز پوس
ــــــت  پـــرورد رایـــض هـــنـــريدس

ـــــت مــاه بــا پــرویــن ـــــازگــارس  س
گوي م ین حــدیــث  ــده ا بن من  چو  ــا   ب
نیســــت یمــان  ل تخــت جز ســـ  مرد آن 
ــی ــان ــم ــی ـــــل ــوي س ــم دع ــن ــون ک  چ
ــر ــی ــگ ــه م ــدة فســـــان ــوان ــافســـــون خ  ب

ـــســــ با من نش یک  خاســــتل ید و  با  ت 
 

ــد تن خ ــا ــــن مرا بش چون  خر  تم آ ف  گ
ــد زود ــن ــدانســـــت ــن ب ــر م ــی  از ضـــــم

 

ــد  ــن ــداخــت ــن ــظــر ن ــر مــن ن ــیــش از ایــن ب  پ
 یــکــدگــر را بــنــگــریــدنــد از فــرود
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 )432(همان:                                         

 . کار ممنوع5-3-7

هی صبر در عرف، حبس مرید است از من«در برابر کاري که ممنوع است باید صبر پیشه ساخت. 
پنجمین مقام از مقامات «). صبر 263: 1389(کاشانی، » عنه، یا ربط کاره بر مکروه مأمورٌبه

). کاشفی 25: 1388(سجادي، » شودنشانۀ ایمان و استقامت مؤمن شمرده میتصوف است، صبر 
و به صبر نفس از جمیع الوان ظلمات و کدورات آرزوها و تمناها پاك «گوید: دربارة صبر می

شود و از ترك تعلقات دل صافی گردد و او کیمیایی است که مس وجود سالک به برکت او 
 ).236: 1319(کاشفی، » طلاي خالص شود

هایی وجود دارد که اگر کسی کار ممنوعی را انجام دهد از برخی در میان صوفیان داستان
نقل است که رابعه روزي بیمار شد. سبب بیماري پرسیدند. گفت: «شود. ها دور میموهبّت

ی کرد؛ این اب. در سحرگاه، دل به بهشت میلی کرد. دوست با ما عتنظرتُ الی الجنّۀ فادبّنی ربّی
 ).84: 1، جلد 1375(عطار، » بیماري از آن است

شود و نزدیک است که یک کشتی را که پر در داستان دقوقی، هنگام نماز دریا طوفانی می
پردازند. دقوقی نیز آن صحنۀ ترسناك را سواران به دعا میاز مسافر است، غرق کند. کشتی

 پردازد:سوزد و به دعا میسواران میبیند و دلش به حال کشتیمی

 )435: 3، جلد 1390(مولوي،                       

ــمــاز ــی در ن ــوق ــیــش در شــــد آن دق  پ
ــار ــط ــان ق ــد آن شـــــاه ــردن ــدا ک ــت  اق
ــد ــا تکبیرهــا مقرون شــــدن  چون کــه ب

 

ــراز  ــد او ط ــس آم ــل ــون اط ــچ ــم ــوم ه  ق
 در پـــی آن مـــقـــتـــداي نـــامـــدار

یرون  ب جهــان  ــان از  قرب چو  م ــده  شــــدن
 

ــد ــدی ــامــت را ب ــی ــی آن ق ــوق  چــون دق
علشــــان ف ــدر  گر ان ن م ــا رب   گفــت ی
باز بر  حل  به ســــا ـــلامتشــــان   خوش س

می ین  ن چ م ظش دعــاه ف ل بر   رفــت 
 

ــد  ــد و اشـــــک او دوی ــوشـــــی ــم او ج  رح
کونشــــان ی ن یر اي شــــه  گ ــــتشــــان   دس
ــر ــر و ب ــح ــو در ب ــده دســـــت ت  اي رســـــی

ــــاوفــــا آن زمــــان چــــون مــــادران  ب
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مردان دعا کردن کاري بیهوده شود. از دیدگاه هفتاینجاست که دقوقی دچار اشتباه می
 یابند.است و باید رضاي حق را پیشۀ خود سازند. اهل کشتی با دعاي دقوقی رهایی می

 )435(همان:                                        

پردازند تا بدانند چه کسی دعا کرده است که کشتی وگو میمردان به گفتبعد از آن هفت
 دانند که دقوقی این کار را کرده است.میها از غرقاب نجات یابد. سرانجام آن

 )438(همان:                                            

پسند واقع شده است؛ همچنان که این در حالی است که در روایات دینی ما دعا مورد 
). همچنین از 475: 1387(قشیري، » پیغامبر صلّی االله علیه و سلّم گفت: دعا مخ عبادت است«

با این همه  اند.اند و هم دعا را شایسته پنداشتهاند و آن را برترین مقام دانستهرضا سخن گفته
 د رضاي خداوند در آن باشد.هنگام بودن دعاست که بایآنچه اهمیت دارد، به

پوش نیز کاري ممنوع وجود دارد و آن تلاش براي به آغوش کشیدن در داستان شاه سیاه
 شود:بانوي زیباروي است. از یک طرف نیاز شاه و از طرف دیگر ناز ترکتاز دیده می

 )169: 1315(نظامی،                                 

ــوان ــل ــه ــی از دم آن پ  رســـــت کشـــــت
ــر  ــگ ــه م ــذرک ـــــان در ح ــازوي ایش  ب

 

ــه جهــد خود گمــان  ـــتی را ب  و اهــل کش
ــر ــن ــري از ه ــی ــت ت ــداخ ــدف ان ــر ه  ب

 

نون ک تم  کردســــ ن من  هر یــک   گفــت 
ــا ز درد ــام م ــن ام ــای ــا ک ــان ــت م ــف  گ

 

 ایــن دعــا نــی از بــرون نــی از درون 
ـــــولانــه مــنــاجــاتــی بــکــرد  بــوالــفض

 

ــز ــغ ــاري ن ــان و ی ــن ــچ ــی آن ــوت ــل  خ
ــف در کــمــرش ــردم چــو زل  دســــت ب

 نــیســــتگــفــت هــان وقــت بــیــقــراري 
ــد ــن ــی بشــــکــر و ق ــاعــت کــن ــن  گــر ق
ــهــر خــداي ــمــش چــاره کــن ز ب ــت  گــف

 

ـــز  ـــغ ـــم ـــاد ب ـــت ـــم از دل در اف ـــاب  ت
ــرش ــب ــان ب ــاشـــــق ــو ع ــدم چ  در کشـــــی
نیســــت خواري  نهــار  ی  شــــب شــــب ز

ــی ــوســـــه در م ــر و ب ــی ــگ ــی ــاز م ــدگ ــن  ب
ــاي ـــر گــذشــــت و خــار از پ  کــابم از س
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ها خواهد این خواسته را رکند. ترکتاز از او میخواستۀ خود پافشاري می بار دیگر شاه بر
 حال باشد و به خرمی در آنجا زندگی کند:کند؛ تا همیشه خوش

 )171 -170(همان:                                   

سازد  وگو شاه را خشنود کند که صبر پیشهکوشد با گفتهمچنان که پیداست، ترکتاز می
 و شب را با زیبارویی از جملۀ زیبارویان حرمش سپري کند.

 )171(همان:                                           

ا کند تا نیاز غریزي خود راش از ترکتاز پافشاري میسرانجام یک شب، شاه بر خواسته
، اما »یمرا آماده شده بیاب چشمانت را ببند، سپس باز کن تا«گوید: برآورد. ترکتاز به او می

به  یابد که به وسیلۀ آنکند، خویشتن را در همان سبدي میوقتی که شاه چشمانش را باز می
 انگیز رفته بود.آن جهان شگفت

 )179(همان:                                        

ـــروش ـــف ـــطـــرة م ـــق  چشـــــمـــۀ را ب
ـــد ـــن ـــود در ب ـــخ ـــک آرزو ب  در ی
ـــکیــب ســــاز و مکوش ــا ش ـــبی ب  امش

 

ــوش  ــه ن ــم ــه ــش دارد آن ــی ــه ن ــم ــه ــن ــای  ک
ـــــالــه بــخــرمــی مــیــخــنــد  هــمــه س

ـــــب دوشدل بـــنـــ  ه بـــر وظـــیـــفـــه ش
 

ــی را ســـــاز ــک ــان ی ــت ــب ــع ــرد ازان ل  ک
ــانــکــه عــادت  بــود رفــتــم آنشــــب چــن

 

ـــاز  ـــد ب ـــد و آتشــــــم نشــــــان ـــای  ک
ـــود ـــادت ب ـــام دل زی ـــم ک  وانشــــــب

 

ــد ــن ــده را درب ــه دی ــظ ــح ــک ل ــت ی ــف  گ
ـــــادم بــر آنــچــه داري راي  چــون گش
ــش دادم ــت ــل ــه ــه م ــظ ــح ــی ل ــک ــون ی  چ
ــدم ــود دی ــروس خ ــه ســـــوي ع ــک ــون  چ

 

ـــــ   ایـــم در خـــزیـــنـــه قـــنـــدتـــا گش
ــگشـــــاي ــده را ب ــر و دی ــی ــرم گ  در ب
ــگشـــــادم ــده ب ــگشـــــاي دی ــت ب ــف  گ
ــدم ــد دی ــن را در آن ســـــب ــویشـــــت  خ
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مردان را دقوقی نیز وقتی که در حق اهالی کشتی دعا کرد به پشت سر نگاه کرد، اما هفت
مردان در یک مرتبۀ عرفانی قرار ندارند. دقوقی در مرتبۀ ندید. باید دانست که دقوقی و هفت

  ها بسیار مشکل است.مردان در مرتبۀ رضا قرار دارند؛ بنابراین، دوستی آنتوکل و هفت
تر از رضاست. قشیري با الهام از سخن پیران عرفان رضا را اي پایینتوکل در عرفان مرتبه

] هر ترین مقام، مقام رضاست؛ [یعنیاند: بزرگپیران گفته«گوید: داند. او میبالاترین مقام می
د. امی کردنتري و تقریب برتري گرکه را به رضا گرامی کردند، او را به ترحیب تمام

). 353: 1387(قشیري، » هاست و بهشت دنیاستترین مقامعبدالواحد بن زید گوید: رضا بزرگ
یچ تر از زهد اندر دنیا از آنکه راضی را هفضیل عیاض گوید که بشر حافی گفت: رضا فاضل«

است:  ).  با این همه در قرآن به توکل سفارش شده356(همان: » آرزو بر منزلت خویش نکند
و کسی ؛ 1﴾مَنْ یَتَوَکَّلْ عَلىَ اللَّهِ فَهُوَ حَسْبُهُ إِنَّ اللَّهَ بَالِغُ أَمْرِهِ قَدْ جَعَلَ اللَّهُ لِکُلِّ شَیْءٍ قَدْرًا وَ﴿

اش را [به هر کس که که بر خدا توکل کند، خدا برایش کافی است، [و] خدا فرمان و خواسته
 ).اي قرار داده استبراي هر چیزي اندازهرساند؛ یقیناً بخواهد] می

هم، شاه و ترکتاز در دو مرتبۀ احساسی قرار دارند؛ شاه در مرتبۀ  پوشدر داستان شاه سیاه
اي بالاتر هکند، اما ترکتاز در مرتبنیازهاي احساسی که بیشتر غریزي و حیوانی هستند، سیر می

را در اینجا تشریح نماییم؛  2سلسله مراتب نیازهاي ابراهام مزلو نماید نظریۀقرار دارد. لازم می
 تا موضوع بیشتر روشن شود.
اي گانهمراتب پنجکردن مراحل رشد و روند تکامل نیازها، سلسلهمزلو در راستاي مشخص

ها بودن آندادن درجۀ مهم  براي نیازهاي آدمی در نظر گرفت و از شکل هرم براي نشان
استفاده کرد. او نیازهاي جسمانی را در قاعدة هرم و نیاز به خودشکوفایی را در بالاي آن قرار 

). در سلسله 84 -70: 1372داد. مراتب میانی شامل امنیت، تعلق، عشق و احترام است (مزلو، 
ها ده و همه یا درجاتی از آنهاي پایین نیازهاي انگیزشی بومراتب نیازهاي مزلو، نیازهاي رده

افراد «هاي بالا برآورده شود تا نیازهاي سطح بالا ظاهر شوند. از نظر او باید قبل از نیازهاي رده
ویت را شان بیشترین اولبندي نیازهايشوند که در درجهبراي ارضاي نیازهایی برانگیخته می

ي مثال تا گرسنگی یا وحشت فرد رفع یا کم نشود برا ).Brooks, 2009: 88» (داشته باشند

                                                           
 3سورة طلاق، آیۀ  1.

2. Maslow, A.  
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هاي مراتب نیازها، نیازهاي رده آید. همچنین در سلسلهدر او نیاز به عشق و تعلق به وجود نمی
ر هستند. او تهاي بالاتر ضعیفتر، قوت، توانایی و اولویت بیشتري دارند و نیازهاي ردهپایین

و تجارب والاي زندگی؛ و بقیه » نیازهاي بودن«ز خودشکوفایی را در شمار نیازهاي برخاسته ا
مقصر  رسند ونامد. طبق دیدگاه وي، افراد معدودي به خودشکوفایی میمی» نیازهاي کمبود«را 

اصلی این مسئله نیز جامعه است که شرایط و امکانات لازم را براي خودشکوفایی افراد در 
 ). 94: 1382گذارد (هربرت، اختیار آنان نمی

بندي از نیازها، ترکتاز در مرتبۀ خودشکوفایی و شاه در مرتبۀ نیازهاي با دقت در این طبقه
د، اما انمردان به خودشکوفایی رسیدهاجتماعی (عشق) قرار دارد. در داستان دقوقی نیز هفت

ی وجود هاي مشترکگروهی باید ویژگیمتر است. براي هدقوقی در مرتبۀ نیازهاي سطح پایین
وقی دق ها است.ها بیش از شباهتهاي هر دو داستان تفاوتداشته باشد، اما در میان شخصیت

رضا عبارت است از رفع کراهت «مردان در مرتبۀ رضا قرار دارند؛ در مقام توکل است، اما هفت
ز این تفسیر، محقق شود که مقام رضا، بعد از عبور بر و استحلاي مرارت احکام قضا و قدر و ا

منزل توکل است؛ زیرا لازم نیست که با یقین سابقۀ قسمت و توکیل قسّام، کراهت موجود 
 ).278: 1389(کاشانی، » نباشد و مرارت احکام در مذاق حلاوت نماید

 شدن  . غیب 5-3-8

مردان دربارة چه چیزي سخن ا بداند هفتکند تهمین که دقوقی پشت سر خود را نگاه می
 ماند و پشیمانی از کردة خویش.شوند و او میها ناپدید میگویند آنمی

 )438: 3، جلد 1390(مولوي،                       

وش به پشدن ناگهانی مردان حق در داستان دقوقی و بانوي زیبارو در داستان شاه سیاه غیب
از غیب  پوش بعدشدن مردان و شاه سیاهشدن دقوقی پس از غیب هم شباهت دارد. ناراحت 

س نبودن دقوقی جنشدن بانوي زیبارو برآیند داستان است که شبیه به هم هستند. نتیجه آنکه هم

گرم ن ب ــا  پس ت کردم ســــ نگــه   چون 
ــقــام ــدم در م ــدی  یــک از ایشــــان را ن
ـــرت ایشــــان بمــانــد  ســــالهــا در حس

 

 گــویــنــد آن اهــل کــرم کــه چــه مــی 
ــود  ــام خ ــق ــد از م ــودن ــه ب ــت ــام...رف ــم  ت

ــد مرهــا در شــــوق ایشــــان اشــــک ران  ع
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ر جدایی تواند، دلیلی بمرتبه نبودن شاه با بانوي زیبارو میبا مردان از نظر مرتبۀ عرفانی و هم
 ها باشد.آن

  ی به داستان شاه سیاهپوش دارد:مولوي در ضمن این قصه ابیاتی دارد که گویی تعریض

 )432(همان:                                              

کند که شاه با میلی که به بانوي زیبارو داشت این ابیات با آنجاي داستان مطابقت می
آرام به خواست خود برسد. همچنین ترکتاز به مانند خیالی بوده که در نظر توانست آراممی

 شاه تجلّی یافته است.

 گیريبحث و نتیجه. 6

که  مردان بسیار به هم شباهت دارندپوش و دقوقی و نیز ترکتاز و هفتهاي شاه سیاهشخصیت
 ها را تطبیق دادیم و بررسی و تحلیل کردیم:در هشت عنصر آن

کند. نواز است و به دیگران کمک میپوش شخصیتی مهمانکاري قهرمان: شاه سیاهدرست -1
 رساند.کار و عارفی بزرگ است که به مردم یاري میدقوقی نیز درست

دنبال چیزي بودن: هر دو قهرمان به دنبال چیزي هستند؛ شاه سیاهپوش به دنبال راز  -2
 مردان. سیاهپوشی و دقوقی به دنبال هفت

جهانی غیرمادي و  مکان اسرارآمیز شهود: شهودي که براي هر دو قهرمان رخ داده در -3
 اسرارآمیز بوده است.

هاي رازآمیزي رسیدن به هدف: قهرمانان هر دو داستان براي رسیدن به هدف با پدیده -4
 کنند. مردان برخورد میرازآمیزي مانند سبد، طناب، درخت، پرنده، شمع، و هفت

ــود ــر ب ــو چــون پ ــل ت ــی ــی م ــال ــا خــی  ب
پرّت بریخــت ـــهوتی  ــدي ش بران  چون 
مران هوت  ین شــــ ن چ نگــه دار و   پر 

ــــرت مــی ــد عش ــدارن  کــنــنــدخــلــق پــن
 

ــر شـــــود  ــت ب ــق ــی ــق ــر ح ــر ب ــدان پ ــا ب  ت
ــال از تو گریخــت ـــتی و آن خی  لنــگ گش
ـــــوي جــنــان  تــا پــر مــیــلــت بــرد س

 کــنــنــدبــر خــیــالــی پــرّ خــود بــرمــی
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عا کند و دقوقی نیز با دیمال میپرستی ادب را پاپوش به خاطر لذتترك ادب: شاه سیاه -5
 گیرد.کردن در حق اهل کشتی و نشناختن جایگاه خویش ادب را نادیده می

بودن رفتاري با قهرمان: ترکتاز بدون سابقۀ آشنایی با قهرمان و تنها به خاطر مهمانخوش -6
روند. رفتاري به استقبال دقوقی میمردان نیز با خوشکند. هفتوي با احترام با او رفتار می

 دهند.کند و آنها نیز با روي باز پاسخ سلام او را میدقوقی به آنها سلام می
پوش تداخل جنسی با ترکتاز است و بارها ترکتاز کار ممنوع: محدودة ممنوع براي شاه سیاه -7

شود قدم میگرایی، شاه براي این کار پیششهوتدارد، اما به خاطر او را از این کار برحذر می
کند. دقوقی در مقام توکّل و دعا قرار دارد، اما و سرانجام خود را از وجود ترکتاز محروم می

ها ممنوع است. دقوقی با دعا مردان در مرتبۀ رضا هستند؛ بنابراین دعا کردن براي آنهفت
 کند.ها محروم میکردن خود را از وجود آن

د آنها کنشنود و به پشت سر نگاه میمردان را میشدن: دقوقی همین سروصداي هفتغیب -8
ه نیت پوش نیز همین کشود. شاه سیاهبیند و بعد از آن از کردة خویش پشیمان میرا دیگر نمی

ند و تا بیکند، اما دیگر او را نمیندد و باز میبگوید، چشمانش را میبدش را به ترکتاز می
 برد.همیشه در حسرت و پشیمانی به سر می

 تعارض منافع

 نویسندگان هیچ گونه تعارض منافعی ندارند.
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